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رسالة مؤرخة ٢٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن مـن 
  الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 

عقـد مجلسـا البرلمـان الانتقـالي (الـــس الوطــني ومجلــس الشــيوخ)، بمشــاركة أعضــاء 
الحكومة، وأعضاء الس الوطني للاتصالات وأعضاء لجنـة متابعـة تنفيـذ اتفـاق السـلام يومـي 

٢٩ و ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٢ مؤتمرا عاديا لتقييم تنفيذ اتفاق أروشا. 
وأحيل إليكم طيه الوثائق الثلاث التالية: 

نتائج هذا المؤتمر الأول (انظر المرفق الأول)؛  - ١
قرارات المؤتمر (انظر المرفق الثاني)؛  - ٢

اقتراحات الدعم وتقديم الشكر التي اعتمدها المؤتمرون (انظر المرفق الثالث).  - ٣
ويشهد عقد هذا المؤتمر على جودة سـير العمـل في مؤسسـات الفـترة الانتقاليـة، كمـا 
تشهد هذه الاسـتنتاجات علـى الـتزام الجميـع بمواجهـة التحـدي الرئيسـي الـذي يواجـه عمليـة 
السلام في بوروندي، أي وضع حد ائي للحرب وتحسين الأوضاع الاجتماعيـة والاقتصاديـة 

للسكان. 
ولا شك أن مساهمة مجلس الأمن ستكون حاسمة.  

وأكون ممتنا لو تفضلتم بتعميم هذه الوثائق الثلاث على أعضاء مجلس الأمن بوصفـها 
وثائق رسمية. 

(توقيع) مارك نتيتوروي 
السفير 
الممثل الدائم 
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المرفـق الأول للرسـالة المؤرخـة ٢٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢، الموجهـة إلى رئيـــس 
  مجلس الأمن من الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 
  استنتاجات وتوصيات المؤتمر العادي الأول للبرلمان الانتقالي 

 مقدمة 
وفقا لأحكام المادتين ١٣١ و ١٣٢ من دستور الفترة الانتقالية لجمهورية بورونـدي،  - ١
عقد البرلمان الانتقـالي مؤتمـره العـادي الأول يومـي ٢٩ و ٣٠ آب/أغسـطس ٢٠٠٢ في قصـر 

كيغوبي لتقييم تنفيذ اتفاق أروشا. 
واشترك أيضا في أعمال هذا المؤتمر: أعضاء حكومة الاتحاد الوطــني الانتقاليـة وأعضـاء  - ٢

الس الوطني للاتصالات وفقا للأحكام ذات الصلة من الدستور الانتقالي. 
واســتندت أعمــال المؤتمــر إلى: �تقريــر تقييــم اتفــاق أروشــا للســلام والمصالحــــة في  - ٣
بوروندي� المقدم باسـم حكومـة سـعادة السـيد نـائب رئيـس الجمهوريـة. واشـترك في رئاسـة 
ـــس مجلــس  المؤتمـر صاحبـا السـعادة الأونرابـل رئيـس الجمعيـة الوطنيـة الانتقاليـة والأونرابـل رئي

الشيوخ. 
وبعـد عـرض تقريـر الحكومـة، أتيحـــت الفرصــة للمؤتمريــن لإبــداء ملاحظــات عامــة  - ٤
والإعراب أيضا عـن آراء بشـأن كـل بروتوكـول مـن الـبروتوكولات الخمسـة المذكـورة أدنـاه 

والتي تشكل اتفاق أروشا للسلام والمصالحة في بوروندي، وهي كما يلي: 
البروتوكول الأول: طبيعة الصراع في بوروندي، مشاكل الإبادة الجماعية وحلولها؛  -

البروتوكول الثاني: الديمقراطية والحكم الرشيد؛  -
البروتوكول الثالث: السلام والأمن للجميع؛  -

البروتوكول الرابع: التعمير والتنمية؛  -
البروتوكول الخامس: ضمانات تنفيذ اتفاق أروشا.  -

  
الاستنتاجات   أولا -

ـــذ اتفــاق  علـى إثـر تحليـل متعمـق لتقريـر الحكومـة، أكـد المؤتمـرون مـن جديـد أن تنفي - ١
ـــدرج في  أروشـا يشـكل إحـدى الاهتمامـات اليوميـة لحكومـة الاتحـاد الوطـني الانتقاليـة الـتي تن

إطار ولاية مسندة إليه بموجب التقرير نفسه. 
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وأعـرب المؤتمـرون عـن رأي مفـاده أن الحكومـة تعمـل منـذ إنشـائها علـى تنفيـذ هـــذه  - ٢
الولايـة في ظـل ظـروف ميدانيـة حقيقيـة في بورونـدي. واسـتهدف تنفيـذ هـــذا الاتفــاق أكــثر 
الجوانـب أهميـة فيـه لا سـيما إعـادة بنـاء السـلام والأمـن وإنشـاء المؤسسـات، ووضـع نصــوص 
ومشاريع القوانين الضرورية لأداء الدولـة لعملـها بصـورة جيـدة، وصياغـة البرنـامج الحكومـي 
والسياسات القطاعية للإدارات الوزارية وإقامـة النظـام القـانوني عـن طريـق التفـاوض، وإعـادة 

تأهيل الضحايا والبحث عن الأموال اللازمة لإنعاش الاقتصاد وتنفيذ الاتفاق. 
وتبين أيضا للمؤتمرين أنه بالإضافة إلى الإنجازات التي تحققـت في إطـار التنفيـذ الدقيـق  - ٣
للاتفاق، فقد أنجزت الحكومة العديد مـن الأنشـطة الأخـرى المتعلقـة بمهامـها التقليديـة المتمثلـة 
في إدارة شؤون الدولة على المستويات السياسية والإدارية والأمنية والاقتصادية والاجتماعية. 
ورأى المؤتمرون أن عدم وقف إطلاق النـار يشـكل عائقـا رئيسـيا أمـام التنفيـذ الدقيـق  - ٤
والكامل للاتفاق. لذلك فـهم يدعـون جميـع الجـهات السياسـية والعسـكرية المعنيـة لتبـذل كـل 

ما في وسعها من أجل التوصل سريعا إلى اتفاق ائي لوقف إطلاق النار. 
ويرى أيضا المشتركون في المؤتمر العادي الأول للبرلمان الانتقالي أن تنفيذ الاتفـاق يتـم  - ٥
في سياق اجتماعي وسياسي غير ملائم ناشئ عن استمرار الحـرب. لذلـك فـهم يدعـون جميـع 
ــاق،  الجـهات السياسـية ولا سـيما الأطـراف الموقعـة علـى الاتفـاق إلى الالـتزام جميعـا ـذا الاتف

والتحدث بلسان واحد إزاء هذه الحالة بل وتعديل برنامج الأنشطة بناء على ذلك. 
ويؤكد المؤتمرون من جديد ثقتـهم في اتفـاق أروشـا للسـلام والمصالحـة في بورونـدي.  - ٦
فهو يشكل تسوية سياسية تاريخية هامة تتضمن مبادئ وخيارات سياسية وحلولا بديلـة يمكـن 
أن تعيد بوروندي إلى طريق السـلام، والاسـتقرار السياسـي، والديمقراطيـة، والمصالحـة الوطنيـة 

والتنمية. 
وأخـيرا، يديـن المؤتمـرون تفـاقم العنـف الـذي ترتكبـه الحركـات السياسـية المســلحة في  - ٧

الوقت الذي تدعى فيه إلى إبرام اتفاق شامل وائي لوقف إطلاق النار. 
  

الاستنتاجات   ثانيا -
ـــر العــادي الأول للبرلمــان الانتقــالي  بعـد يومـين مـن التـداول قـدم المشـتركون في المؤتم

المنعقد في قصر كيغوبي يومي ٢٩ و ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٢ التوصيات التالية: 
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على شعب بوروندي:  - ١
أن يشعر أنه معني في المقام الأول بصيانة الأمن والسـلم للجميـع وتعزيـز مشـاركته في  �

ذلك؛ 
أن يساهم في تعزيز الثلاثية �الإدارة – قـوات الأمـن – السـكان� ـدف دعـم الأمـن  �

والاستقرار السياسي في البلد؛ 
أن يشجع جميع الجهات السياسية على مواصلة المفاوضات بشـأن وقـف إطـلاق النـار  �

دف التوصل إلى إبرام اتفاق ائي في هذا الصدد. 
 

على الحكومة:  - ٢
أن تصوغ جميع مشاريع القوانـين الضروريـة لتنفيـذ الاتفـاق بصـورة كاملـة، لا سـيما  �

القوانين المتعلقة بنقاط الرصد المنصوص عليها في الاتفاق؛ 
أن تواصـل إجـراء مفاوضـات عامـة وشـاملة مـع الحركـات السياسـية المسـلحة ـــدف  �

التوصل إلى وقف ائي لإطلاق النار؛ 
أن تشرع دون تأخير في القيام بحملة شعبية للتثقيف في مجال السلام والوحدة الوطنيـة  �

والمصالحة الوطنية؛ 
ـــاع دبلوماســية نشــطة ــدف إلى إقنــاع الجــهات  أن تعـزز مشـاركتها عـن طريـق اتب �
الممولـة ولا سـيما البنـك الـدولي وصنـدوق النقـد الـــدولي بالوفــاء بالتزامامــا بتقــديم 

المساعدات التي وعدا ا بوروندي، وكذلك بحث إمكانية إلغاء الديون الخارجية؛ 
ـــق المســتقلة المعنيــة بدراســة المســائل  أن تواصـل تنفيـذ اسـتنتاجات تقريـر لجنـة التحقي �

المتعلقة بالمساجين؛ 
أن تحرص عند تعيين مختلف المسؤولين الإداريين علـى تعزيـز الأمـن والثلاثيـة �الإدارة  �

– قوات الأمن – السكان�؛ 
أن تواصل تنفيذ الإصلاحات القضائية المنصوص عليها في الاتفاق؛  �

أن تضع خطة عامة لإعادة البناء المادي والسياسي للتنمية الاقتصادية والاجتماعيـة في  �
البلد؛ 

أن تضع آليات لمنع الإبادة الجماعية، وجرائم الحرب والجرائم الأخرى ضد الإنسـانية  �
وإزالتها، ولمكافحة ظاهرة الإفلات من العقوبة؛ 
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أن تشدد لدى مجلس الأمن التـابع للأمـم المتحـدة علـى ضـرورة إنشـاء اللجنـة الدوليـة  �
للتحقيـق القضـائي بشـأن الإبـادة الجماعيـة، وجرائـم الحـرب والجرائـم الأخـــرى ضــد 

الإنسانية، فورا؛ 
أن تصدق على قانون روما الأساسي للمحكمة الجنائيـة الدوليـة ـدف إبـداء رغبتـها  �
الحقيقية في مكافحة جرائم الإبـادة الجماعيـة وجرائـم الحـرب والجرائـم الأخـرى ضـد 

الإنسانية في كل مكان ترتكب فيه؛ 
أن تكافح دون هوادة الفساد، والاختلاس الاقتصادي وهدر أموال الدولة؛  �

أن تنشــئ محكمــة حســابات في أقــرب وقــت ممكــن لمكافحــة الفســاد، والاختـــلاس  �
الاقتصادي والإدارة القائمة علـى الاحتيـال، وذلـك ـدف المسـاهمة في تحقيـق الحكـم 

الرشيد؛ 
أن تنظم اجتماعات عامة بشأن قضايا التنمية الاقتصادية والاجتماعية؛  �
أن تعجل بإنشاء اللجنة الوطنية لإعادة تأهيل الضحايا ولجنة الأرض؛  �

أن تضع استراتيجيات ملائمة لتسديد الديون الداخلية والخارجية؛  �
أن تقدم المساعدة الضرورية إلى السكان الضحايا في هذه الفترة من الحرب.  �

 
على البرلمان أن:  - ٣

القيـام، علـى سـبيل الأولويـة، منـــذ افتتــاح الــدورة البرلمانيــة القادمــة باعتمــاد، جميــع  �
ما أحيل إلى مكتب الجمعية الوطنية الانتقالية، من مشاريع قـرارات تتعلـق بمنـع وقمـع 

الجرائم المرتكبة ضد الإنسانية من جرائم إبادة وجرائم الحروب وغيرها؛ 
يسـاعد الحكومـة علـــى إجــراء حملــة واســعة النطــاق لتوعيــة الســكان بمزايــا الســلام  �

والوحدة والمصالحة الوطنية؛ 
بذل جهود دبلوماسية لإقناع برلمانات البلدان الأخرى المانحـة بضـرورة أن تفـي تلـك  �
البلدان بالتزاماا ومنح بوروندي المساعدات التي وعدت ا والنظر في إمكانيـة إلغـاء 

دين بوروندي الخارجي؛ 
زيادة المشاركة في البحث عن حلـول لإحـلال السـلام والاسـتقرار السياسـي في البلـد  �
وتشـجيع الجـهات السياســـية والعســكرية المعنيــة علــى مواصلــة المفاوضــات الشــاملة 
الجامعة لوقف إطلاق النار بغية التوصل بسرعة إلى اتفاق دائـم وـائي لوقـف إطـلاق 

النار؛ 



602-61682

S/2002/1096

المشاركة بصفة مراقب في مفاوضات وقف إطلاق النار؛  �
الاضطلاع ببرامج وأعمال لدعم السكان المنكوبين؛  �

ـــاصر  تشـكيل لجنـة برلمانيـة لتقصـي الحقـائق تتـولى التحقيـق في مـا إذا كـانت هنـاك عن �
أجنبية مورطة في الصراع الدائر في بوروندي؛ 

إنشاء مكاتب إقليمية لأعضاء البرلمان في كل دائـرة انتخابيـة ليتسـنى للنـواب وأعضـاء  �
مجلس الشيوخ أن يكونوا قريبين في أي وقت من السكان الذين يمثلوم. 

 
على الطرفين الموقعين القيام بما يلي:  – ٤

المساهمة بصورة كبيرة في تنفيذ الاتفاق برمته تنفيذا دقيقا؛  �
تشـجيع جميـع الجـهات السياسـية والعسـكرية المعنيــة علــى إجــراء مفاوضــات شــاملة  �

جامعة للتوصــل إلى توقيع اتفاق دائم وائي لوقف إطلاق النار؛ 
المشاركة في تنشيط حملة توعية السكان بمزايا السلام والوحدة والمصالحة الوطنية؛  �

الالـتزام علـى نحـو مشـترك بالاتفـاق والتحـدث بلغـــة واحــدة إزاء هــذه الحــرب الــتي  �
لا تريد أن تتوقف؛ 

خلــق جبهــة وطنيــة ضد أعداء السلام والوحدة والمصالحة الوطنية.  �
 

على الحركات السياسية المسلحة القيام بما يلي:  - ٥
وقف الحرب وأعمال العنف للتخفيف من معانـاة الشـعب البورونـدي المتواصلـة منـذ  �

ما يقارب عشر سنوات؛ 
الدخول في المفاوضات الشاملة الجامعة دون شـروط للتوصـل إلى اتفـاق ـائي لوقـف  �

إطلاق النار. 
 

على الوسيط القيام بما يلي:  - ٦
تشجيع المؤسسات الانتقالية على تنفيذ جميع البنود المنصوص عليها في الاتفاق؛  �

المشاركة بقدر أكبر في إيجاد اتفاق ائي لوقـف إطـلاق النـار والتـأكد بخاصـة مـن أن  �
جميع اموعات السياسية المسلحة المشـاركة في الصـراع الدائـر في بورونـدي، طـرف 

فيه بالفعل؛ 
إقناع المانحين بضــرورة الوفــاء بالتزاماتــهم بتقديم المساعدات التي وعدوا ـا.  �
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على مجتمع بلدان المنطقة دون الإقليمية واتمع الدولي القيام بما يلي:  - ٧
دعــم بوروندي في بحثها عن حل لإحلال السلام والاستقرار السياسي؛  �

اتخـاذ جميـع التدابـير لإقنـاع الحركـــات السياســية المســلحة بالمشــاركة في المفاوضــات  �
الشـاملة الجامعـة بشـأن وقـف إطـلاق النـار وبفـرض عقوبـات علـــى اموعــات الــتي 

ترفض التفاوض؛ 
وضع آليات لمنـع الجرائـم المرتكبـة ضـد الإنسـانية مـن جرائـم إبـادة وجرائـم الحـروب  �
وغيرهـا والقضـاء علـى تلـك الجرائـم ووضـــع آليــات لمكافحــة ظــاهرة الإفــلات مــن 

العقاب؛ 
ـــة في بورونــدي واتخــاذ جميــع التدابــير  مواصلـة دعـم عمليـة السـلام والمصالحـة الوطني �
اللازمة للحيلولة دون قيـام أي عنـاصر متمـردة لمهاجمـة بورونـدي انطلاقـا مـن بلـدان 
المنطقة دون الإقليمية باعتبار أن هذه البلدان هي الجهـة الضامنـة لتنفيـذ اتفـاق أروشـا 

للسلام والمصالحة الوطنية في بوروندي. 
حرر في بوجومبورا، ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٢ 
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المرفـق الثـاني للرسـالة المؤرخـة ٢٥ أيلـــول/ســبتمبر ٢٠٠٢ الموجهــة إلى رئيــس 
  مجلس الأمن من الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 
  القرارات الصادرة عن المؤتمر العادي الأول للبرلمان الانتقالي 

ـــالي لجمهوريــة بورونــدي، عقــدت  عمـلا بالمـادتين ١٣١ و ١٣٢مـن الدسـتور الانتق
غرفتـا البرلمـان الانتقـالي اجتماعـا موسـعا شمـل بالإضافـة إلى أعضائـها أعضـاء حكومـــة الاتحــاد 
الوطـني الانتقـالي وأعضـاء الـس الوطـــني للاتصــال في مؤتمــر عــادي يومــي ٢٩ و ٣٠ آب/ 

أغسطس ٢٠٠٢ في قصر كيغوبي. 
واتخذ المؤتمرون، في اختتام أعمالهم القرارات التالية: 

يؤكد المؤتمرون من جديد تمسكهم باتفاق آروشا ويلتزمون بتنفيذ التوصيـات المتعلقـة  - ١
به الصادرة عن المؤتمر. 

يلـتزم المؤتمـرون بتعزيـز ثقافـة قـول الحقيقـــة ونبــذ العنــف وحــل الصراعــات بــالطرق  - ٢
السلمية. 

يلتزم المؤتمرون كذلك بأن ينظموا في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ تـاريخ الإجـازة البرلمانيـة  - ٣
القادمة، جولات ميدانية لإيصال رسالة موحدة، إلى شعب بوروندي المنكوب حاليـا، تدعـوه 

إلى السلام والوحدة والمصالحة الوطنية لإحياء الأمل لديه في أن يرى اية الحرب أخيرا. 
يلـتزم المؤتمـرون بدراسـة جميـع مشـاريع القوانـين المتصلـة بـــإحلال الآليــات والأجــهزة  - ٤
اللازمة لمنع وقمع الجرائم المرتكبة ضد الإنسانية من جرائم إبادة وحـروب وغيرهـا، والآليـات 

والأجهزة اللازمة للتصدي لظاهرتي الاستبعاد والإفلات من العقاب. 
ـــة في بلــدان  يلـتزم المؤتمـرون أخـيرا في سـعيهم مـن أجـل إقامـة دبلوماسـية برلمانيـة فاعل - ٥
المنطقـة الإقليميـة والعـالم بأسـره لتحسـين صـورة بلدهـم والحصـول علـــى المســاعدات اللازمــة 
للتعمير والتخفيف بذلك من البؤس الذي تفشى في سكان بوروندي، واتخذ أبعادا مأساوية. 

وشــكرا. 
حرر في بوجمبورا، ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٢ 
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المرفـق الثـالث للرسـالة المؤرخـة ٢٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ الموجهـة إلى رئيـــس 
  مجلس الأمن من الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 

  مذكرات التأييد والشكر 
عملا بالمادتين ١٣١ و ١٣٢ من الدستور المؤقت لجمهورية بوروندي، عقدت غرفـة 
البرلمان الانتقالي اجتماعـا موسـعا شمـل بالإضافـة إلى أعضائـها أعضـاء حكومـة الاتحـاد الوطـني 
المؤقـت وأعضـاء الـس الوطـني للاتصـال في مؤتمـر عـــادي يومــي ٢٩ و ٣٠ آب/ أغســطس 

٢٠٠٢ في قصر كيغوبي. 
واعتمد المؤتمرون، في اختتام أعمالهم مذكرات التأييد والشكر التالية: 

 
إلى الوسيط   أولا -

ـــوا عــن فــائق شــكرهم إلى الوســيط فخامــة الرئيــس نيلســون  يـود المؤتمـرون أن يعرب - ١
مانديلا، للعمل المحمود جدا، الذي قام في إطار عملية حـل الصـراع البورونـدي، وهـو العمـل 

الذي كلل بتوقيع اتفاق آروشا للسلام والمصالحة الوطنية في ٢٨ آب/ أغسطس ٢٠٠٠؛ 
يرحب المؤتمرون بالجهود التي سبق وأن بذلها الوسيط والفريق المرافـق لـه لجلـب جميـع  -٢

الحركات المسلحة إلى مائدة التفاوض على اتفاق شامل ودائم لوقف إطلاق النار؛ 
يشجع المؤتمرون الوسـيط علـى أن يواصـل الاشـتراك بصـورة شـخصية في المفاوضـات 
الشاملة الجامعة، للتوصل بسرعة إلى التوقيع على اتفاق لوقف حقيقي وشـامل ودائـم لإطـلاق 

النار، ويشجعون الوسيط على أن يلقي بجميع ثقله في تلك المفاوضات؛ 
يدعـو المؤتمـرون أخـــيرا الوســيط إلى أن يســتخدم مــا لديــه مــن تأثــير حــتى تصــرف 

المساعدة المالية التي تم التعهد ا في باريس وجنيف. 
 

إلى الحكومة   ثانيا -
ـــى العمــل الــذي أنجزتــه بــالفعل بتنفيــذ مــواد الاتفــاق  يشـكر المؤتمـرون الحكومـة عل

وتشجعها على مضاعفة جهودها للعمل على تنفيذ بنود ذلك الاتفاق حيثما أمكن؛ 
يطلب المؤتمرون من الحكومة أن تواصل جـهودها اللازمـة الكفيلـة بتوفـير أقصـى قـدر 

من الحماية لسكان بوروندي في فترة الحرب هذه؛ 
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يثني المؤتمرون على النظام الثلاثي المؤلف من الإدارة والسكان وقوات الدفاع والأمـن 
ويشجعون هذا النظام ويطلبون أن يتم تنسيقه وتعزيزه علـى نحـو جيـد بتحسـين السـلطة بـدءا 

من القاعدة؛ 
يشجع المؤتمرون كذلك قوات الدفاع والأمن ويطلبـون منـها أن تنظـم صفوفـها علـى 

النحو الأفضل بشكل مطرد للدفاع عن جميع السكان وممتلكام وتوفير الأمن. 
 

إلى بلدان المنطقة دون الإقليمية   ثالثا -
يعرب المؤتمرون عن آيات الشكر لرؤساء دول بلـدان المنطقـة دون الإقليميـة لدورهـم 
الإيجـابي في إيجـاد حـل لإحـلال السـلام والأمـن في بورونـدي مـــن جديــد، ويطلبــون منــها أن 
تواصل جهودها إلى أن يتم إبرام اتفاق شامل ودائم لوقف إطلاق النار تسفر عنـه المفاوضـات 

الجارية. 
 

إلى اتمع الدولي   رابعا -
يود المؤتمرون أن يعربوا عن تقديرهم للدعم الدائم الذي قدمه اتمع الدولي في جميـع 
أطوار عملية البحث عن حـل لإحـلال السـلام في بورونـدي، ويطلبـون منـه أن يواصـل تقـديم 
مسـاهمته كأحسـن مـا يكـون حـتى يكـون النجـاح حليـف المفاوضـات الجاريـة لوقـــف إطــلاق 

النار؛ 
يطلب المؤتمرون كذلـك مـن اتمـع الـدولي أن يؤكـد سـخاءه ويفـي بالتزاماتـه، بمنـح 

المساعدة المالية التي وعد ا في باريس وجنيف. 
حرر في بوجمبورا، ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٢ 

 


